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2:4 These generations of the heavens and

the earth in their creation in day of doing

Y E earth and heavens.  5 And all plant of

the field before it will be in the earth and

all grass of the field before it will flourish

because did not cause dew Y E on the

earth and an adam is not to work the

ground.   6 And  a mist will go up from the

earth and irrigate all the face of the

ground. 7 And fashioned Y E the adam

dust from the ground and blew in its nose

a breath of life and it was the adam for a

soul of life.  8 And planted Y E a graden

in eden from east and put there the adam

that made.   9 And caused to flourish Y E

from the ground every pleasant tree to

appear and good to eat and tree of the life

in the midst of the garden and tree of the

knowing good and bad. 10 And a river

goes out from Eden to irrigate the garden

and from there will separate and will be to

four beginnings. 11 Name of the one

Pishon, it circles the land of the Chavila

that there the gold. 12 And the gold of that

land good; there the b’dolach, and stone of

the Shocham.  13 And name of the second

river Gichon; it the circles land of Kush.

14 And name of the third river Chidelek; it

the goes east of Ashur and the fourth river

it Phrat.  15 And took Y E the adam and

rested it in garden of Eden to work it and

guard it. 
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16 And commanded Y E on the adam

saying, “From every tree of the garden

eating you will eat.  17 And from tree of

the knowing good and bad, you will not

eat from it, because in day of your eating

from it dying you will die.”  18 And said

Y E, “Not good to be the adam alone.  I

will make to it a helper opposite it.”

19 And fahioned Y E from the the ground

every life of the field and every flier of the

heavens and brought to the adam to see

what it will call to it and every that it will

call to it, the adam, soul of life it will be

its name.  20 And called the adam names

to every beast and to flier of the heavens

and to every life of the field.  And to adam

did not find a helper opposite it. 21 And

caused to fall Y E a deep sleep on the

adam and it slept.  And took one from its

side and closed flesh under it.  22 And

built Y E the side that took from the adam

to a woman and brought her to the adam.

23 And said the adam, “This the time bone

from my bones and flesh from my flesh.

To this will be called wo-man because

from man was taken this.”  24 Therefore,

will leave a man his father and his mother

and cleave in his woman and they will be

to one flesh.  25 And were two of them

naked, the adam and its woman and were

not ashamed.  
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3:1 And the snake was naked from all

living of the field that made Y E. And it

said to the woman, “But for said E you

will not eat from every tree of the

garden?”  2 And said the woman to the

snake, “From every tree of the garden we

will eat.  3 And from the fruit of the tree

that is in the midst of the garden said E,

‘You will not eat from it and you will not

touch it lest you will die.’”  4 And said the

snake to the woman, “Not dying you will

die.  5 For knows E that in day of you ate

from it and will be opened your eyes and

will be like gods, kknowing good and

bad.”  6 And saw the woman that good the

tree to food and that attractive it to the

eyes and pleasant the tree to enlighten and

she took from its fruit and she ate and gave

also to her man with her and he ate.  7 And

were opened the eyes of the two of them

and they knew that naked they and they

tied leaves of fig and they made for them

aprons.  8 And they heard the voice of Y E

walking in the garden to a wind of the day

and they hid, the adam and its woman,

from before Y E in the midst of tree of the

garden.  9 And called Y E to the adam and

said to it, “Where are you?”  10 And said,

“Your voice I heard in the garden and I

was awed for naked I and I hid.”  11 And

said, “Who told to you that naked you?

From the tree that I commanded you

without eating from it, you ate?”  12 And

said the adam, “The woman that you gave

with me, she gave to me from the tree and

I ate.” 
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13 And said Y E to the woman, “What this

you did.”  And said the woman, “The

snake tricked me and I ate.”  14 And said

Y E to the snake, “Because you did this,

cursed you from all the beasts and from all

life of the field.  On your stomach you will

go and dust you will eat all the days of you

life.  15 And I will put enmity between

you and between the woman and between

your seed and between her seed.  He will

bruise your head and you will bruise his

heel.” 16 To the woman said, “Multiplying

I will multiply your travail and you pain in

midst of birthing sons; and to your man

will be your desire and he will rule you.”

17 And to the adam said, “Because you

listened to voice of you woman and you

ate from the tree that I commanded you

saying, ‘You will not eat from it!” Cursed

the ground for your sake, and in sorrow

you will eat all days of your life.  18 And

thorn and thistle will flourish to you and

you will eat the grass of the field.  19 And

in swear of your nose you will eat bread

up to your return to the ground because

from it you were taken; because dust you

and to dust you return.”  20 And called the

adam name of its woman Chava because

she was mother of all life.  21 And made Y

E to adam and to its woman garments of

skin and dressed them.  22 And said Y E,

“Thus the adam was like one from us to

know good and bad and now lest sends its

hand to take als from tree of the life and

eat and live to eternal.” 23 And sent it Y E

from garden of eden to work the ground

that was taken from there. 
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24 And drove the adam and dwelled from

east to garden of eden the keruvim and

flaming the sword that swings itself to

guard the way of  tree of the life.  4:1 And

the adam knew Chava its wife and she was

pregnant and birthed Kayin and said, “I

acquired a man Y.”  2 And added to birth

his brother Chevel and was Chevel a

shepherd of flock and Kayin was a

workeer of ground.  3 And was from end

of days and brought Kayin from fruit of

the ground offering to Y.  4 And Chevel

brought also he from the firstlings of his

flock, and from their fat and preferred Y to

Chevel and to his offering. 5 And to Kayin

and to his offering did not prefer and

angered to Kayin much and he fell his

face.  6 And said Y to Kayin, “Why anger

to you and why fell you face?  7 Is not if

will be good, will be well; and if not will

be good, to the opening sin crouches and

to you will desire and you will rule it.

8  And said Kayin to Chevel his brother;

and it was their in the field and arose

Kayin to Chevel his brother and killed

him.  9 And said Y to Kayin, “Where

Chevel your brother?”  And said, “I did

not know!  The guard of my brother I?”

10 And said, “What you did?  The voice of

blood of you brother cries to Me from the

ground.  11  And now cursed you from the

ground that opened its mouth to take the

blood of your brother from your hand.”

12 Because you will work the ground, will

not add its strength to you; a wanderer and

a fugitive you will be in the earth.  13 And

said Kayin to Y, “Big my iniquity from

bearing. 
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v �s�k�h tu�v)o
d v�K�m�u#22 :c�dUg�u
,�Jj�b J �r«j)k�F J�y«k i�h
e k
cUT),�t
:v�n �g
b i�h
e)k
cUT ,Ij�t
u k�z �r
cU
i 
g
n�J v�K�m�u v �s �g uh�J�b�k Q�n�k r�nt«H
u#23
Jh�t h�F h �, �r�n�t v�B�z�t
v Q�n�k h�J�b h�kIe
h�F#24 :h �, �rLC
j�k s�k�h�u h �g�m�p�k h �T�d 
r�v
oh �g�c�J Q�n�k�u i�h�e)o
ELh o�h 
, �g�c�J

:v �g�c�J�u
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14 Thus you drove out me today from on

face of the ground and from your face I am

hidden.  I will be a wanderer and fugitive

in the earth, and will be all find me will

kill me.”  15 And said to him Y,

“Therefore, each kills Kayin, double seven

will be risen; and will put Y to Kayin a

sign, the without strike him all find him.

16 And went out Kayin from before Y and

dwelt in land of Nod east of Eden. 17 And

knew Kayin his woman and she was

pregnant and she birthed Chanoch; and

was build a city and called name of the

city as name of his son Chnoch.  18 And

birthed to Chanoch Irad and Irad birthed

Mechuya’eil and Mechiya’eil birthed

Metusha’eil and Metusha’eil birthed

Lemech.  19 And took to him Lemech two

women; name of the one Adah and name

of the second Tzilah.  20 And birthed

Adah Yaval, he was father of dwells tents

and cattle.  21 And name of his brother

Yuval, he was father of every plays string

and wind.  22 And Tzilah also she birthed

Tuval-Kayin forges every instrument of

copper and iron; and sister of Tuval-Kayin

Na’amah. 23 And said Lemech to his

women, “Adah and Tzilah, hear my voice

women of Lemech and give ear my saying

because a man I killed to wounding me

and a boy to hurting me.   24 Because

double 7 arose Kayin and Lemech 77.”   
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o�k«g�k o �s�t�c h�jUr iIs�h�t«k �h�h r�nt«H�u 6:3
oh �r�G �g�u v�t�n uh�n�h Uh�v�u r�G�c tUv o�D�J�C
o �s�t�v , �g �r v�C �r h�F �h�h t �r�H�u 5  :v�b�J
g �r e �r IC�k ,«c�J�j�n r�m�h�k�f�u . �r�t�C
v�G �g�h�F �h�h o�j�B�H�u 6 :oIH�v�k�F
:IC�k�k�t c�M �g �,�H�u . �r�t�C o �s�t�v�,�t
o �s�t�v�,�t v�j�n�t �h�h r�nt«H�u+7
o �s�t�n v�n �s-t�v h�b�P k �g�n h �,t �r�C�r�J-t
o�h�n�/�v ;Ig�s �g�u G�n �r�s �g v�n�v�C�s �g
i�j t�m�n �j«b�u 8  :o �,h�G -g h�F h �T�n�j�b h�F
v�T�t�t«C �j«b�k �h�h r�nt«H 7:1  :�h�h h�bh �g�C
h �,h�t �r W �,«t�h�F v�c �T�v�k�t W �,h�C�k�f�u
v�n�v�C�v k«F�n 2 +:v�Z�v rIS�C h�b�p�k eh �S�m
Jh�t v �g�c�J v �g�c�J W�k�j�E �T v �rIv�Y�v
v �r«v�y t«k r�J-t v�n�v�C�v�i�nU IT�J�t�u
;Ig�n o�D 3  :IT�J�t�u Jh�t o�h�b�J tu�v
v�c�e�bU r�f�z v �g�c�J v �g�c�J o�h�n�/�v
h�F 4  :. �r�t�v�k�f h�b�P�k �g g �r�z ,IH�j�k
rh�y�n�n h�f«b�t v �g�c�J sIg oh�n�h�k
v�k�h�k oh �g�C �r�t�u oIh oh �g�C �r�t . �r�t�v�k �g
h �,h�G �g r�J-t oUe�h�v�k�F�,�t h �,h�j�nU
k«f�F �j«b G �g�H�u+5  :v�n �s-t�v h�b�P k �g�n
IT�J�t�u uh�b�cU �j«b t«c�H�u 7  :�h�h Uv�U�m�r�J-t
h�n h�b�P�n v�c �T�v�k�t IT�t uh�b�c�h�J�bU

:kUC�N�v
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6:3 And said Y, “Will not strive/judge

My spirit in the adam forever, in that

also he is flesh; and will be his days

hundred and twenty year.”  5 And saw Y

because manifold ra of the adam in the

earth, and every inclination of the

thoughts of his heart only ra all the day.

6 And comforted/regretted Y that made

the adam in the earth, and was grieved to

the heart.  7 And said Y, “I will blot out

the adam that I created from on the face

of the ground; from adam up to beast, up

to creeping thing, and up to fowl of the

heavens; because it I was comforted/

regretted because I made them.” 8 And

Noach found favor in the eyes of Y.

7:1 And said Y to Noach, “Come you

and all your house to the ark; for with

you I saw righteousness before Me in

this generation.  2 From every  the clean

beast take to you seven seven, a man and

his woman; and from the beast that not

clean it: two, a man and his woman.

3 Also from fowl of the heavens, seven

seven, male and female; to keep alive a

seed on the face of all the earth. 

4 Because to days more seven I cause

storm rain on the earth forty day and

forty night; and I will wipe out all the

enduring that I made from on the face of

the ground.  5 And did Noach as all that

Y commanded him.  7 And came Noach

and his sons and his wife and wives of

his sons with him to the ark from before

waters of the flood. 
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cUh�v kUC�N�v h�nU oh�n�H�v , �g�c�J�k h�v�h�u 10

. �r�t�v�k �g o�J�D�v h�v�h�u 12  :. �r�t�v�k �g

r«D�x�H�u+16  :v�k�h�k oh �g�C �r�t�u oIh oh �g�C �r�t

oIh oh �g�C �r�t kUC�N�v h�v�h�u+17  :Is -g�C �h�h

Ut�G�H�u o�h�N�v UC �r�H�u . �r�t�v�k �g

:. �r�t�v k �g�n o �r�T�u v�c �T�v�,�t

. �r�t�v�k �g s«t�n UC �r�H�u o�h�N�v Ur�C�d�H�u+18

o�h�N�v�u 19  :o�h�N�v h�b�P�k �g v�c �T�v Q�k �T�u

UXEf�h�u . �r�t�v�k �g s«t�n s«t�n Ur�c�D

,�j�T�r�J-t oh�v«c�D�v oh �r�v�v�k�F

v�N�t v �r�G �g J�n-j+20 :o�h�n�/�v�k�F

:oh �r�v�v UXEf�h�u o�h�N�v Ur�c�D v�k �g�n�k�n

uh�P�t�C oh�H�j �jUr�,�n�J�b r�J-t k«F 22

j�n�H�u+23 :U,�n v�c �r�j�C r�J-t k«F�n

v�n �s-t�v h�b�P�k �g r�J-t oUe�h�v�k�F�,�t

;Ig�s �g�u G�n �r�s �g v�n�v�C�s �g o �s�t�n

�j«b�Q�t r�t�/�H�u . �r�t�v�i�n Uj�N�H�u o�h�n�/�v

  :v�c �T�C IT�t r�J-t�ubo�J�D�v t�k�F�H�u 8:2

 :o�h�n�/�v�i�nak �g�n o�h�N�v Uc EJ�H�u+3

oh �g�C �r�t .�E�n h�v�h�u+6 :cIJ�u QIk�v . �r�t�v

r�J-t v�c�T�v iIK�j�,�t �j«b j�T�p�H�u oIh

IT�t�n v�bIH�v�,�t j�K�J�h�u+8 :v�G �g

 :v�n �s-tG�v h�b�P k �g�n o�h�N�v UK�e-v ,It �r�k
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10c And it was to 7 of the days and

waters of the flood were on the earth.

12 And it was the rain on the earth 40

day and 40 night. 16 and closed Y for his

sake.  17 And was the flood 40 day on

the earth; and multiplied the waters, and

bore the ark, and was raised from on

earth.  18 And were mighty the waters,

and multiplied very on the earth; and

went the ark on face of the waters.

19 And the waters were very very

mighty on the earth and covered all the

high mountains that are under the all the

heavens.  20 Fifteen cubit up from above

were mighty the waters; and covered the

mountains.  22 All that a breath of spirit

of life in its nostrils, from all that is in

desert died.  23 And wiped out all that

endures that is on the face of the ground

from adam up to beast, up to swarmer,

and up to fowl of the heavens; and wiped

out from the earth.  And remained only

Noach and that with him in the ark.

8:2b And ended the rains from the

heavens  3a And returned the waters from

on the earth going and returning.  6 And

were from end of 40 day and opened

Noach the window of the ark that he made.

8 And sent the dove from with him to see:

did stop the waters from on face of the

ground?
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9 And did not find the dove rest to sole

of her foot and returned to him to the ark

for the waters on face of all the earth.

And sent his hand and took her and

brought her to him to the ark.  10 And he

remained more 7 other days and added

sent the dove from the ark.  11 And came

to him the dove to time of evening and

behold leaf of olive torn in her mouth

and knew Noach that stopped the waters

from on the earth.  12 And he remained

more 7 other days and sent the dove and

not add returned to him more. 13b and

removed Noach the cover of the ark and

saw and behold dried face of the ground.

20 And built Noach an altar to Y and

took from each clean beast and from

each clean fowl and offered up and

raising up in the altar.  21 And smelled Y

the pleasing smell and said Y to the

heart, “Not add to curse more the ground

for the sake of the adam for inclination

of heart of the adam bad from his youth

and not add more to smite all life as that

I did.  22 More all days of the earth

seeding and reaping and cold and hot and

summer and winter and day and night

not cease.  9:18 And were sons of

Noach, the went out from the ark, Shem

and Ham and Yaphet; and Ham, he

father of Cana’an.  19 Three these sons

of Noach and from these spread over all

the earth.  20 And began Noach a man of

the ground and planted a vineyard. 
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V I�k�d �r�;�f�k �jIb�n v�bIH�v v�t�m�n�t«k�u+9
h�b�P�k �g o�h�n�h�F v�c �T�v�k�t uh�k�t c�J�T�u
V�,«t t�c�H�u �v�j�E�H�u Is�h j�k�J�H�u . �r�t�v�k�f
, �g�c�J sIg k�j�H�u+10 :v�c �T�v�k�t uh�k�t
v�bIH�v�,�t j�K�J ;�x«H�u oh �r�j-t oh�n�h
, �g�k v�bIH�v uh�k�t t«c�T�u+11 :v�c �T�v�i�n
g �s�H�u �vh�p�C ; �r�y ,�h�z�v�k -g v�B�v�u c �r �g
k�j�H�H�u+12 :. �r�t�v k �g�n o�h�N�v UK�e�h�F �j«b
j�K�J�h�u oh �r�j-t oh�n�h , �g�c�J sIg
:sIg uh�k�t�cUJ v�p�x�h�t«k�u v�bIH�v�,�t

bt �r�H�u v�c �T�v v�x�f�n ,�t �j«b r�x�H�u 13
�j«b i�c�H�u+20  :v�n �s-t�v h�b�P Uc �r�j v�B�v�u
v �r«v�Y�v v�n�v�C�v  k«F�n j�E�H�u �h�h�k �j�C�z�n
:�j�C�z�N�C ,«k«g k �g�H�u rIv�Y�v ;Ig�v k«F�nU
�h�h r�nt«H�u �jj̧h�B�v �jh �r�,�t �h�h j �r�H�u+21
sIg k�K�e�k ;�x«t t«k IC�k�k�t
c�k r�m�h h�F o �s�t�v rUc -g�C v�n �s-t�v�,�t
sIg ;�x«t�t«k�u uh �r Eg�B�n g �r o �s�t�v
:h �,h�G �g r�J-t�F h�j�k�F�,�t ,IF�v�k
r«e�u rh�m�e�u g �r�z . �r�t�v h�n�h�k�F s«g+22
:U,«C�J�h t«k v�k�h�k�u oIh�u ; �r«j�u .�h�e�u o«j�u
v�c �T�v�i�n oh�t�m«H�v �j«b�h�b�c Uh �v�H�u+9:18
:i �g�b�f h�c-t tUv o�j�u ,�p�h�u o�j�u o�J
v�m�p�b v�K�t�nU �j«b�h�b�C v�K�t v�J«k�J+19
v�n �s-t�v Jh�t �j«b k�j�H�u+20 :. �r�t�v�k�f

:o �r�F g�Y�H�u
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QI,�C k�D �,�H�u r�F�J�H�u i�h�H�v�i�n �T�J�H�u+21
,�t i �g�b�f h�c-t o�j t �r�H�u+22 :v«kKv�t
:.Uj�C uh�j�t�h�b�J�k s�D�H�u uh�c�t ,�u �r �g
Unh�G�H�u v�k�n�¬�v�,�t ,�p�h�u o�J j�E�H�u+23
UX�f�h�u ,h�B �r«j-t Uf�k�H�u o�vh�b�J o�f�J�k �g
,h�B �r«j-t o�vh�b�pU o�vh�c-t ,�u �r �g ,�t
�j«b .�eh�H�u+24 :Ut �r t«k o�vh�c-t ,�u �r �g�u
Ib�C Ik v�G �g�r�J-t ,�t g �s�H�u Ibh�H �n
s�c �g i �g�b�F rUr�t r�nt«H�u+25 :i�y�E�v
�h�h QUr�C r�nt«H�u+26 :uh�j�t�k v�h�v�h oh �s�c -g
:In�k s�c �g i �g�b�f h�vh�u o�J h�v«kMt
k º�j�v tU Ov s« ·r�n�b�,�t sO�k�h JU Qf�u 10:8
vR�h�v�tU Gv+9 :. �rG�t�C r« QC�D ,IRh �v�k
s« Sr�n�b�F r º�n�tG�h Ti�F�k �g ·�h�h hO�b�p�k s�hQ�m�r«C�D
,hU�Jt �r h V�v �T�u+10 :G�h�h hR�b�p�k s�hQ�m rI RC�D
. �rQ�t�C v·�b�k�f�u sO�F�t�u Q �rQ�t�u k º�c�C TIT�f�k�n�n
rU ·/�t tO�m�h tuQ�v�v . �rR�t�v�i�n+11 :r G�g�b�J
rh Q�g ,«Rc«j �r�,�t�u vº�u�bhO�b�,�t Ti�cV�H�u
ihO�cU vQ�u�bhG�b ihR�C i�x W�r�,�t�Gu+12 :j�kG�F�,�t�u
o�h X�r�m�nU+13 :vG�k«s�D�v rh R�g�v tuQ�v j�k·�F
ohQ�c�v�k�,�t�u ohS�n�b -g�,�t�u oh Y�sUk�,�t s Z�k�h
oh Z�x Er �,�P�,�t�Gu+14 :oh G�j ET�p�b�,�t�u
oS�/�n U Rt�mG�h r V�J-t oh I�jEk�x�F�,�t�u

:oh G�r«T�p�F�,�t�u ohQ�T�J�k�P
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21 And drank from the wine and he got

drunk and he undressed in midst of his

tent.  22 And saw Ham, father of

Cana’an, the nakedness of his father; and

told to two of his brothers, outside.

23 And took Shem and Yaphet the

garment, and put on the shoulder of two

of them and walked backward, and

covered nakedness of their father; and

their faces backward and nakedness of

their father did not see.  24 And awoke

Noach for his wine, and knew that did to

him his little son.  25 And said, “Cursed

Cana’an, a servant of servants he will be

to his brothers.”  26 And said, “Blessed

Y God of Shem; and will be Cana’an a

servant to them.”   10:8 And Cush bore

Nimrod; he began to be a mighty one in

the earth. 9 He was a mighty hunter

before Y; therefore it is said: “Like

Nimrod a mighty hunter before Y.” 10

And it was a beginning of his kingdom

Babel, and Erech, and Accad, and

Chalneh, in the land of Shinar. 11 From

that land went out Asshur, and he built

Nineveh, and Rehovot-Ir, and Calah, 12

and Resen between Nineveh and Calah;

it is the big city. 13 And Mizraim bore

Ludim, and Anamim, and Lehavim, and

Naphtuchim, 14 and Patrusim, and

Casluchim that went out from there

Plishtim and Caphtorim. 
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15 And Ch’na’an bore Zidon, his

firstborn, and Chet, 16 and the Yevusi,

and the Emori, and the Girgashi, 17 and

the Chivi, and the Arki, and the Sini,

18 and the Arvadi, and the Tz’mari, and

the Chamati, and after spread out the

families of the C’na’ani. 19 And was the

border of the C'na’ani from Tzidon,

coming toward Gerar, to Aza; coming

toward S’dom and Amorrah and Admah

and Tz'voyim, up to Lasha.  21 And to

Shem, was born also he father of all the

children of Ever, father of Yephet the

big.  24 And Arpachshad bore Shalach;

and Shelach bore Ever. 25 And to Ever

were born two sons; the name of the one

Peleg; for in his days was divided the

earth; and name of his brother Yoktan.

26 And Yoktan bore Almodad, and

Shaleph, and Chazarmavet, and Yarach;

27 and Hadoram, and Uzal, and Diklah;

28 and Oval, and Avimael, and Sh’va;

29 and Ophir, and Chavilah, and Yovav;

all these sons of Yoktan. 30 And it was

their dwelling from Mesha, coming

toward S’phar, mountain of the east.

11:1 And was all the earth one language

and few words. 2 And was in their

traveling from east and found a valley in

the land of Shin’ar and dwelt there.

3 And they said a man to his fellow, “Let

us brick bricks (whiten white stuff) and

burning to burn;” and was to them the

bricks to stone and the pitch was to them

to pitch.
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:,�j�,�t�u Ir«f�C i«sh�m�,�t s�k�h i �g�b�fU+15
,�t�u h �r«nMt�v�,�t�u h�xUc�h�v�,�t�u+16
h�e �r �g�v�,�t�u h�U�j�v�,�t�u+17 :h�J�D �r�D�v
h �s�u �r�t�v�,�t�u+18 :h�bh�X�v�,�t�u
Um«p�b r�j�t�u h �,�n-j�v�,�t�u h �r�n�M�v�,�t�u
kUc�D h�v�h�u+19 :h�b -g�b�F�v ,Ij�P�J�n
v�Z �g�s �g v �r �r�d v�f-t«C i«sh�M�n h�b -g�b�F�v
o�h«c�mU v�n �s�t�u v �r«n -g�u v�n«s�x v�f-t«C
h�c-t tUv�o�D s�KEh o�J�kU+21  :g�J�k�s �g
:kIs�D�v ,�p�h h�j-t r�c �g�h�b�C�k�F
s�k�h j�k�J�u j�k�J�,�t s�k�h s�J�f�P �r�t�u+24
o�J oh�b�c h�b�J s�KEh r�c �g�kU+25 :r�c �g�,�t
o�J�u . �r�t�v v�d�k�p�b uh�n�h�c h�F d�k�P s�j�t�v
s �sIn�k�t�,�t s�k�h i�y�e�h�u+26 :i�y�e�h uh�j�t
:j �r�h�,�t�u ,�u�n �r�m-j�,�t�u ;�k�J�,�t�u
:v�k�e �S�,�t�u k�zUt�,�t�u o �rIs-v�,�t�u+27
k�t�nh�c-t�,�t�u k�cIg�,�t�u+28
v�kh�u-j�,�t�u r�pIt�,�t�u+29 :t�c�J�,�t�u
h�v�h�u+30 :i�y�e�h h�b�C v�K�t�k�F c�cIh�,�t�u
r�v v �r�p�x v�f-t«C t�J�N�n o�c�JIn
v�p�G . �r�t�v�k�f h�v�h�u+11:1  :o �sG�E�v
o �g�x�b�C h�v�h�u+2 :oh �s�j-t oh �r�c �sU ,�j�t
r �g�b�J . �r�t�C v �g�e�c Ut�m�n�H�u o �s�E�n
Uv �g �r�k�t Jh�t Ur�nt«H�u+3 :o�J Uc�J�H�u
v�p �r�G�k v�p �r�G�b�u oh�b�c�k v�b�C�k�b v�c�v
v�h�v r�n�j�v�u i�c�t�k v�b�c�K�v o�v�k h�v �T�u

 :r�n«j�k o�v�k
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k �S�d�nU rh �g Ub�K�v�b�c�b v�c�v Ur�nt«H�u+4
.Up�b�i�P o�J Ub�K�v�G -g�b�u o�h�n�/�c IJt«r�u
,«t �r�k �h�h s �r�H�u+5 :. �r�t�v�k�f h�b�P�k �g
h�b�C Ub�C r�J-t k �S�d�N�v�,�t�u rh �g�v�,�t
v�p�G�u s�j�t o �g i�v �h�h r�nt«H�u+6 :o �s�t�v
v�T �g�u ,IG -g�k o�K�j�v v�z�u o�KEf�k ,�j�t
:,IG -g�k Un�z�h r�J-t k«F o�v�n r�m�C�h�t«k
r�J-t o�,�p�G o�J v�k�c�b�u v �s �r�b v�c�v+7
�h�h .�p�H�u+8 :Uv �g �r ,�p�G Jh�t Ug�n�J�h t«k
Uk �S�j�H�u . �r�t�v�k�f h�b�P�k �g o�/�n o�,«t
k�c�C V�n�J t �r�e i�F�k �g+9 :rh �g�v ,«b�c�k
o�/�nU . �r�t�v�k�F ,�p�G �h�h k�k�C o�J�h�F
:. �r�t�v�k�F h�b�P�k �g �h�h o�mh�pMv
W�k�Q�k o �r�c�t�k�t �h�h r�nt«H�u+12:1
Wh�c�t ,h�C�nU W �T �s�kIN�nU W�m �r�t�n
hId�k W�G �g�t�u+2 :�L�t �r�t r�J-t . �r�t�v�k�t
v�h�v�u W�n�J v�k �S�d-t�u W�f �r�c-t�u kIs�D
W�k�K�e�nU Wh�f -r�c�n v�f �r�c-t�u+3 :v�f �r�C
:v�n �s-t�v ,«j�P�J�n k«F W�c Uf �r�c�b�u r«t�t
Q�k�H�u �h�h uh�k�t r�C �S r�J-t�F o �r�c�t Q�k�H�u+4
h V�r�G�,�t \o �r�c�t j O�E�H�u+5 ///yIk IT�t
uh I�j�t�i�C yIOk�,�t�u IT̂�J�t
UJ º�f �r rO�J-t To�JUf �r�k�F�,�t�u
U It�mG�H�u i �r·�j�c U OG �g�r�J-t J�pQ�B�v�,�t�u
:i �gG�b�F v�m �rR�t Ut« Qc�H�u i �g º�b�F v�m �rO�t T,�f V�k�k
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4 And they said, “Let us build for us a

city and a tower and its head in the

heavens and we will fashion for us a

name lest we are scattered on the face of

the earth.” 5 And went down Y to see the

city and the tower that built the children

of the adam. 6 And said Y, “They are

one people and one language for all and

this is the aspiration to fashion and now

naught will be restrained from them all

that they scheme to fashion. 7 Let us go

down and confuse there their language

that they will not hear a man the

language of his fellow.” 8 And scattered

Y them from there on the face of all the

earth and they ceased to build the city.

9 Therefore, was called its name Bavel

for there confounded Y the language of

all the earth and from there scattered

them Y on the face of all the earth.

12:1 And saidY to Avram, “Go to you

from your land, from your birthplace,

and from house of your father; to the

land that I will show you.  2 And I will

make you to a big nation and I will bless

you and I will enlarge your name and

will be a blessing.  3 And I will bless the

blessers of you and the revilers of you I

will curse and will be blessed in you all

families of the ground.”  4 And went

Avram as that spoke to him Y and went

with him Lot...  5 And took Avram Sarai,

his wife, and Lot son of his brother and

all their possessions that they possessed

and the soul that they made in Charan.

And they went our to go toward land of

C’na’an and they came toward land of

C’na’an.
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o�f�J oIe�n s �g . �r�t�C o �r�c�t rc �g�H�u�6
:. �r�t�C z�t h�b �g�b�F�v�u v �rIn iIk!t s �g
i !T�t W �g �r�z�k r�nt«H�u o �r�c�t%k�t �h�h t �r!H�u�7
�h�h�k �j!C�z�n o�J i�c�H�u ,t«Z�v . �r�t�v%,�t
v �r�v�v o�*�n e !T �g�H�u�8 :uh�k!t v�t �r�B�v
k!t%,h!C v«k-v�t y!H�u k!t%,h!c�k o �s�E�n
�h�h�k �j!C�z�n o�J%i�c�H�u o �s�E�n h �g�v�u o�H�n
QIk�v o �r�c�t g�X�H�u�9 :�h�h o!J�C t �r�e�H�u
. �r�t�C c �g �r h�v�h�u�10  :v�C�d�B�v �gIx�b�u

 v�n�h �r�m�n o �r�c�t s �r!H�u�ks!c�f%h�F o�J rUd
ch �r�e�v r�J�t�F h�v�h�u�11  :. �r�t�C c �g �r�v
IT�J�t h �r�G%k�t r�nt«H�u v�n�h �r�m�n tIc�k
v�t �r�n%,�p�h v�*�t h�F h �T �g �s�h t�b%v!B�v
oh �r�m�N�v Q�,«t Ut �r�h%h�F v�h�v�u�12 : �T�t
Q�,«t�u h �,«t Ud �r�v�u ,t«z IT�J�t Ur�n�t�u

:UH�j�h i �g�n�k �T�t h �,«j�t t�b%h �r�n�t�13 h�h
:Q!k�k�d�C h�J�p�b v�,�h�j�u Q !rUc �g�c h�k%c�y
Ut �r�H�u v�n�h �r�m�n o �r�c�t tIc�F h�v�h�u 14
:s«t�n tu�v v�p�h%h�F v�*�t�v%,�t oh �r�m�N�v
V�,«t Uk�k�v�h v«g �r�p h !r�G V�,«t Ut �r�H�u 15
:v«g �r�P ,h!C v�*�t�v j�E BT�u v«g �r�P%k�t
Ik%h�v�h�u V �rUc �g�C ch�yh!v o �r�c�t�kU�16
,«j�p�JU oh �s�c �g�u oh �r«n�j�u r�e�cU%it«m
v«g �r�P%,�t �h�h g�D�b�h�u�17 :oh�K�n�dU ,«b«,�t�u
h �r�G r�c �S%k �g I,h!C%,�t�u oh�k«s�D oh �g�d�b

:o �r�c�t ,�J!t
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6 And passed Avram in the land up to

the place Sh’chem up to a plain of Moreh

and the C’na’ani then in the land.  7 And

appeared Y to Avram and said, “To your

seed I will give this land and he built

there an altar to Y that appeared to him.

8 And moved from there toward the

mountain from East to Beit-Eil and

pitched his tent Beit-Eil from the sea to

the Ai from east; and he built there an

altar to Y and called in the name of Y.

9 And traveled Avram, going and

traveling toward the Negev.  10 And was

a famine in the land and went down

Avram toward Egypt to settle there for

heavy the famine in the land.  11 And

was as that approached to come toward

Egypt and said to Sarai his wife, “Behold

please I knew that a woman beauttiful of

appearance are you.  12 And will be that

will see you the Egyptians and they will

say, ‘His wife this’ and they will kill me

and you will live.  13 Say please, ‘My

sister you’ in order that it will be good to

me on behalf of you and will live my

soul because of you.”  14 And was as

coming Avram toward Egypt and saw

the Egyptians the woman as beautiful she

very.  15 And saw her the ministers of

Phar’oh and they praised her to Par’oh

and was taken the woman house of

Par’oh.  6 And to Avran was good for

her sake and was to him flock and cattle

and donkeys and male servants and maid

servants and female donkeys and camels.

17 And plagued Y Par’oh big plagues

and his house on thing of Sarai wife of

Avram. 
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r�nt«H�u o �r�c�t�k v«g �r�p t �r�e�H�u 18
h�K �T �s�D�v%t«k v�N�k h�K �,h�G �g ,t«Z%v�n

h �,«j�t �T �r�n�t v�n�k 19 :tu�v W �T�J�t h�F

v!B�v v�T �g�u v�*�t�k h�k V�,«t j�E�t�u tu�v
v«g �r�P uh�k �g u�m�h�u�20 :Q!k�u j�e W �T�J�t

IT�J�t%,�t�u I,«t Uj�K�J�h�u oh�J�b�t

o �r�c�t k �g�H�u�13:1  :Ik%r�J�t%k�F%,�t�u
yIk�u Ik%r�J�t%k�f�u IT�J�t�u tUv o�h �r�m�N�n

s«t�n s!c�F o �r�c�t�u�2 :v�C�d�B�v IN �g

uh �g�X�n�k Q�k!H�u�3 :c�v�Z�cU ;�x�F�C v�b�e�N�C
oIe�N�v%s �g k!t%,h!C%s �g�u c�d�B�n

ih!C v�K�j �T�C v«k-v�t o�J v�h�v%r�J�t

�j!C�z�N�v oIe�n%k�t�4 :h �g�v ih!cU k!t%,h!C
o�J t �r�e�H�u v�b«Jt �r�C o�J v�G �g%r�J�t

Q!k«v�v yIk�k%o�d�u�5  :�h�h o!J�C o �r�c�t

:oh�k�v«t�u r�e�cU%it«m v�h�v o �r�c�t%,�t
ih!cU o �r�c�t%v!b�e�n h !g«r ih!C ch �r%h�v�h�u�7

z�t h�Z �r�P�v�u h�b �g�b�F�v�u yIk%v!b�e�n h !g«r

yIk%k�t o �r�c�t r�nt«H�u�8  :. �r�t�C c!Jh
h �g«r ih!cU W�bh!cU h�bh!C v�ch �r�n h�v �, t�b%k�t

:Ub�j�b�t oh�j�t oh�J�b�t%h�F Wh �g«r ih!cU

t�b s �r�P�v Wh�b�p�k . �r�t�v%k�f t«k�v�9
ih�n�H�v%o�t�u v�b�nh!t�u kt«n�¬�v%o�t h�k �g!n

:v�kh�t�n�G�t�u
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18 And called Phar’oh to Avram and

said, “What is this you did to me?  Why

did you not tell me that your wife is she?

19 Why did you say, ‘My sister is she’?

And now behold your wife take and go.”

20 And commanded on him Par’oh men

and they sent him and his wife and all

that to him.  13:1 And went up Avram

from Egypt, he and his wife and all that

he had, and Lot with him, toward the

Negev.  2 And Avram very heavy in

cattle, in silver, and in gold.  3 And he

went to his journeys from Negev as far

as Beth-el, to the place that was there his

tent in the beginning, between Beth-el

and the Ai; 4 And to the place of the altar

that he did there at the first; and called

there Avram in the name of Y.  5 And

also to Lot, the went with Avram, were

flock, and herd, and tents. 7 And there

was strife between the herders of the

cattle of Avram and the herders of the

cattle of Lot. And the Cana’ani and the

Perizzi then dwelt in the land. 8 And said

Avram to Lot, “Do not please be strife

between me and between you, and

between my herders and between your

herders; for men brothers we.  9 Is not all

the land before you? Separate please,

from me. If the left, I will rightward; and

if the right, I will leftward.”
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t �r�H�u uh�bh !g%,�t yIk%t�¬�H�u�10
v�e�J�n V�KBf h�F i !S �r�H�v r�F�F%k�F%,�t
v �r«n �g%,�t�u o«s�x%,�t �h�h ,!j�J h!b�p�k
:r �g«m v�f�t«C o�h �r�m�n . �r�t�F �h�h%i�d�Fa

i !S �r�H�v r�F�F%k�F ,!t yIk Ik%r�j�c�H�u�11
        o �s�E�n yIk g�X�H�ubc�J�h yIk�u 12

h!J�b�t�u�13 :o«s�x%s �g k�vHt�H�u r�F�F�v h !r �g�C
�hh�u�14 :s«tn �h�h�k oh�t�Y�j�u oh �g �r o«s�x
yIk%s �r�P�v h !r�j�t o �r�c�t%k�t r�n�t
oIe�N�v%i�n v!t �rU Wh�bh !g t�b%t�G IN �g!n
v�n �s!e�u v�C�d�b�u v�b«p�m o�J v�T�t%r�J�t
v�T�t%r�J�t . �r�t�v%k�F%,�t h�F�15 :v�N�h�u
:o�kIg%s �g W �g �r�z�kU v�B�b �T�t W�k v�t«r
. �r�t�v r�p �g�F W �g �r�z%,�t h �T�n�G�u�16
r�p �g%,�t ,Ib�n�k Jh�t k�fUh%o�t r�J�t

. �r�t�v Q!K�v �,�v oUe�17 :v�b�N�h W �g �r�z%o�D
:v�B�b �T�t W�k h�F V�C�j �r�kU V�F �r�t�k . �r�t�C
h!b«k!t�C c�J!H�u t«c�H�u o �r�c�t k�vHt�H�u�18
�j!C�z�n o�J%i�c�H�u iIr�c�j�C r�J�t t !r�n�n
k�p �r�n�t h!nh�C h�v�h�u�14:1  :�h�h�k
r�x�K�t Q�k�n QIh �r�t r �g�b�J%Q�k�n
Q�k�n k �g �s �,�u o�kh !g Q�k�n r�n«g�k �r �s�F
Q�k�n g �r�C%,�t v�n�j�k�n UG �g�2 :o�hID
c�t�b�J v �r«n �g Q�k�n g�J �r�C%,�t�u o«s�x
oh�h«c�m Q�k�n r�c!t�n�J�u v�n �s�t Q�k�n
:r �g«m%th�v g�k�C Q�k�nU [o�hIc�m]
tUv oh �S�¬�v e�n !g%k�t Ur�c�j v�K!t%k�F�3

:j�k�N�v o�h
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10 And lifted up Lot his eyes, and saw

all the plain of the Jordan, for all of it

watered, before slaughtered Y S’dom

and Amorah, like a garden of Y, like the

land of Egypt, as coming toward

Zoar. 11a And chose to him, Lot, all the

plain of the Jordan; and journeyed Lot

from east; 12b And Lot dwelt in the

cities of the plain, and tented up to

S’dom.  13 And the men of S’dom bad

and sinned to Y very. 14 And Y said to

Avram after separated Lot from with

him, “Lift please your eyes and see from

the place that you are there northward,

Negevward, eastward, and seaward.

15 For all the land that you see to you I

will give and to your seed up to forever.

16 And I will put your seed as dust of the

earth that if is able a man to count the

dust of the earth also your seed will be

counted.  17 Get up go in the land toward

the length and toward the width for to

you I will give it.   18  And untented

Avram and came and dwelt in the plains of

Mamrei that in Chevron and built there an

altar to Y.  14:1 And it was in the days of

of Amraphel, king of Shin’ar, Aryoch,

king of Elasar, Ch’darla’omer, king of

Eilam, and Tid’al, king of Goyim.  2

They made a war with Bera, king of

S’dom, and Birsha, king of Amorah,

Shin’av, king of Admah, and Shemeiver,

king of Tz’voyim, and king of Bela, it is

Tzo’ar.  3 All these gathered to the

valley of the Sidim, it is the sea of the

salt.
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Us�c �g v�b�J v !r�G �g oh !T�J�4
v�b�J v !r�G �g%Jk�JU r�n«g�k �r �s�F%,�t
t�C v�b�J v !r�G �g g�C �r�t�cU�5 :Us �r�n
UF�H�u IT�t r�J�t oh�f�k�N�v�u r�n«g�k �r �s�f
o�h�b �r�e ,«r �T�J �g�C oh�t�p �r%,�t
v!u�J�C oh�nh!t�v ,!t�u o�v�C oh�zUZ�v%,�t�u
rh �g!G o �r �r�v�C h �r«j�v%,�t�u�6 :o�h �,�h �r�e
:r�C �s�N�v%k �g r�J�t i �rt�P kh!t s �g
J!s�e tu�v y�P�J�n ih !g%k�t Ut«c�H�u Uc BJ�H�u�7
o�d�u h�e!k�n �g�v v !s�G%k�F%,�t UF�H�u
:r�n�T i«m�m�j�C c!JH�v h �r«nHt�v%,�t
Q�k�nU v �r«n �g Q�k�nU o«s�x%Q�k�n t!m!H�u�8
g�k�C Q�k�nU [o�hIc�m] oh�h«c�m Q�k�nU v�n �s�t
e�n !g�C v�n�j�k�n o�T�t Uf �r �g�H�u r �g«m%tu�v

9  :oh �S�¬�v�o�kh !g Q�k�n r�n«g�k �r �s�F ,!t
r �g�b�J Q�k�n k�p �r�n�t�u o�hID Q�k�n k �g �s �,�u
oh�f�k�n v �g�C �r�t r�x�K�t Q�k�n QIh �r�t�u
,«rHt�C oh �S�¬�v e�n !g�u�10 :v�*�n�j�v%,�t
v �r«n �gL�u o«s�x%Q�k�n UxBb�H�u r�n!j ,«rHt�C
:Ux�B v �r�v oh �r�t�J�B�v�u v�N�J%Uk�P�H�u
v �r«n �gL�u o«s�x JBf �r%k�F%,�t Uj�e�H�u�11
yIk%,�t Uj�e�H�u�12 :Uf!k!H�u o�k�f�t%k�F%,�t�u
tUv�u Uf!k!H�u o �r�c�t h�j�t%i�C IJBf �r%,�t�u
s!D�H�u yh�k�P�v t«c�H�u�13 :o«s�x�C c!Jh
h!b«k!t�C i!f«J tUv�u h �r�c �g�v o �r�c�t�k
r!b �g h�j�t�u k«F�J�t h�j�t h �r«nHt�v t !r�n�n

:o �r�c�t%,h �r�c h!k �g�C o!v�u
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4 12 years they served Ch’darla’omer

and 13 year they rebelled.  5 And in 14

year came Ch’darla’omer and the kings

that with him and they struck R’pha’im

in Ashterot Karnaim and the Zuzim in

Ham and the Eimim in Shaveih

Kiryatayim    6 and the Chori in their

mountain Sei’ir up to Eil Paran the on

the Midbar.  7 And they returned and

they came to Ein Mishpat it Kadesh and

they struck all field of the Amaleiki and

also the Emori dwelling in Chatzatzon

Tamar.  8 And left king of S’dom and

king of Amorah and king of Admah king

of Tz’voyim and king of Bela, it Tzo’ar,

and engaged with them a war in valley of

the Sidim.  9 Ch’darla’omer, king of

Eilam, Tid’al, king of Goyim, and

Amrafel, king of Shin’ar, and Aryoch,

king of Elasar, four kings the five. 10

And valley of the Sidim pits, pits, of

pitch; and fled king of S’dom and

‘Amorah and they fell there and the

remnants mountainward they fled.  11

And they took all posession of S’dom

and ‘Amorah and all their food and they

went. 12 And they took Lot and his

possessions, son of the brother of Avram,

and they went; and he dwells in Sedom.

13 And came the refugee, and he told to

Avram the Ivri and he settles in the plain

of Mamre the Emori, brother of Eshcol,

and brother of Aner; and they were

masters of a covenant of Avram.
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e �r�H�u uh�j�t v�C�J�b h�F o �r�c�t g�n�J�H�u�14
r�G �g v�b«n�J I,h!c h !sh�k�h uh�fh�b�j%,�t
e!k�j!H�u�15 :i �S%s �g ;«S �r�H�u ,It!n J«k�JU
o!p �S �r�H�u o!F�H�u uh �s�c �g�u tUv v�k�h�k o�vh!k �g
:e�G�N�s�k kt«n�¬�n r�J�t v�cIj%s �g
yIk%,�t o�d�u JBf �r�v%k�F ,!t c�J�H�u�16
oh�J�B�v%,�t o�d�u ch�J!v IJBf �rU uh�j�t
I,t �r�e�k o«s�x%Q�k�n t!m!H�u�17 :o �g�v%,�t�u
r�n«g�k �r �s�F%,�t ,IF�v!n IcUJ h !r�j�t
v!u�J e�n !g%k�t IT�t r�J�t oh�f�k�N�v%,�t�u
Q�k�n e �s�m%h�F�k�nU�18 :Q�k�N�v e�n !g tUv
k!t�k i!v«f tUv�u i�h�h�u o�j�k th�mIv o!k�J

  :iIh�k �g19o �r�c�t QUr�C r�nt«H�u Uv!f �r�c�h�u�
QUr�cU�20 :. �r�t�u o�h�n�J v!b«e iIh�k �g k!t�k
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14 And heard Avram that was captured

his brother, he armed his trained men,

born in his house, 18 and 300, and

pursued up to Dan. 15 And divided on

them night he and his servants and

defeated them and pursued them up to

Chovah that from left to Damesek.

16 And he returned all the possessions,

and also Lot, his brother and his

possessions, and returned also the

women and the people.  17 And went out

the king of Sedom to greet him after

returning him from defeating

Ch’darla’omer and kings that with him to

valley Shaveh, it is valley of the king.

18 And Malchi-tzedek king of Shalem

brought out bread and wine; and he

priest to Eil Elyon. 19 And he blessed

him, and said, “Blessed Avram to Eil

Elyon, Owner of heaven and earth.  20

And blessed Eil Elyon that delivered

your enemy in your hand.”  And gave to

him a tenth from all.  21 And said king

of S’dom to Avram, “Give me the soul

and the possession, take to you.”  22 And

said Avram to king of S’dom, “I lifted up

my hand to Y, Eil Elyon, Owner of

heaven and earth, 23 if from a thread and

up to a sandal strap and if I take from all

that is to you and you will not say, “I, I

enriched Avram.”  24 only mine just that

ate, the young men, and the portion of

the men that went with me, Aner, Eshcol,

and Mamre, they will take their portion.”
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15:1 After these things was the word of

Y to Avram in the vision, saying, “Do

not fear, Avram! I am a shield to you,

your reward is very great.”  2 And said

Avram said, “My lord(s) E, what will

You give to me, and I go childless, and

the household son, he is Damesek

Eliezer?”  3 And said Avram, “Behold to

me you did not give a seed, and behold a

son of my house inherits me.”  4 And

behold a word of Y to him, saying, “Will

not inherit this for if that will go forth

from your bowels he will inherit you.”

5 And brought him forth the outside, and

said, “Look please heavenward, and

count the stars, if you are able to count

them.”  And said to him, “Thus will be

your seed.”  6 And believed in Y; and

thought it to him righteousness.  7 And

said to him, “I am Y that brought you out

from Ur Casdim, to give to you this land

to inherit it.”  8 And said, “Lord(s) E, in

what will I know that I will inherit it?”

9 And said to him, “Take to me a heifer

of three, and a she-goat of three, and a

ram of three, and a turtle-dove, and a

young pigeon.”  10 And took to him all

these, and divided them in the midst, and

gave each man his slice to call his

neighbor; and the bird did not slice.

11 And came down the vulture on the

carcasses, and drove them away Avram. 

12 And it was the sun to come, and a

deep sleep fell on Avram; and behold a

dread, a big darkness, falls on him.  
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13 And said to Avram, “Know surely a

stranger will be your seed in a land that

is not theirs, and will serve them; and

will afflict them four hundred years; 

14 and also the nation, that they will

serve, judge(d) I; and afterward they will

go out with big possession. 15 And you

will come to your fathers in peace; be

buried in good gray. 16 And fourth

generation will return here; for not

fullness the sin of the Emori up to here.”

17 And it was the sun came, and a thick

darkness was, and behold a furnace of

smoke, and a torch of flame that passed

between these pieces.  18 In that day cut

Y Avram a covenant, saying, “To your

seed I gave this land, from the river of

Egypt up to the big river, the river

Prat; 19 the Keni, and the Kenizi, and the

Kadmoni, 20 and the Hitti, and the

Perizi, and the Rephaim, 21 and the

Emori, and the Cana’ani, and the

Girgashi, and the Yevusi.”  16:1 And

Sarai wife of Avram did not bear to him;

and to her was an Egyptian maidservant,

and her name Hagar. 2 And said Sarai to

Avram, “Behold please, made me barren

Y from birthing.  Come please to my

maidservant; perhaps I will build from

her.” And listened Avram to voice of

Sarai.  4 And he came to Hagar, and she

conceived and she saw that she

conceived, and was despised her mistress

in her eyes. 
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5 And said Sarai to Avram, “My wrong

is on you: I, I gave my maidservant in

your bosom; and she saw that she

conceived, I was despised in her eyes:

judge Y between me and you.”      6 And

said Avram to Sarai, “Behold, your

maidservant in your hand; do to her the

good in your eyes.” And afflicted her

Sarai, and she fled from her face. 7 And

found her a messenger of Y on a fountain

of water in the wilderness, on the

fountain in Shur road.  8 And said,

“Hagar, maidservant of Sarai, where

from this you came? And to where are

you going?” And she said, “From the

face of Sarai my mistress I flee.” 9 And

said to her the messenger of Y, “Return

to your mistress, and be afflicted under

her hands.”  10 And said to her,

messenger of Y, “I will surely multiply

your seed, and will not be counted from

multitude.” 11 And said to her,

messenger of Y, “Behold you conceived,

and will birth a son; and you will call his

name Ishmael, because heard Y your

affliction.  12 And he will be a wild ass

of a man; his hand in all, and hand of all

in him; and on the face of all his brethren

he will dwell.” 13 And she called the

name of Y that spoke to her, “You God

sees me.”  For she said, “Have I also

here seen after Sees Me?” 14 Therefore

called the well ‘Well To life Sees me’;

behold between Kadesh and Bered. 

Page 20



tUv�u t �r�n
n h�b«k�t�C �h�h uh�k�t t �r�H
u�18:1
t�¬�H
u�2 :oIH
v o«j�F k�v«t�v�j
,�P c�J«h
oh�c�M�b oh�J�b$t v�J«k�J v�B�v�u t �r
H
u uh�bh �g
k�v«t�v j
,�P�n o�,t �r�e�k . �r�H
u t �r
H
u uh�k �g
t�b�o�t h�b«s$t r
nt«H
u�3 :v�m �r�t Uj
T�J�H
u
k 
g�n r«c $g
, t�b�k
t Wh�bh �g�C i�j h �,t�m�n
Um$j 
r�u o�h
n�y 
g�n t�b�j
E1h�4 :W �S�c 
g
v�j�e�t�u�5  :. �g�v ,
j
T Ub $g�5�v�u o�fh�k�d 
r
Ur«c $g
T r
j
t o�f�C�k Us $g
x�u o�j�k�,
p
Ur�nt«H
u o�f �S�c 
g�k 
g o �T �r
c $g i�F�k 
g�h�F
r�v
n�h
u�6  : �T �r
C �S r�J$t;
F v�G $g
T i�F
h �r$v
n r�nt«H
u v �r�G�k�t v�k=v«t�v o�v �r�c
t
h�G $g
u h�JUk ,�k«x j
n�e oh�t�x J«k�J
j
E�H
u o�v �r�c
t . �r r�e�C
v�k�t�u�7  :,Id 1g
r�v
n�h
u r 
g
B
v�k�t i �T�H
u cIy�u Q 
r r�e�C�i�C
c�k�j�u v�t�n�j j
E�H
u�8 :I,«t ,IG $g;
k
o�vh�b�p�k i �T�H
u v�G �g r�J$t r�e�C
v�i�cU
:Uk�ft«H
u . �g�v ,
j
T o�vh�k $g s�n«g tUv�u
r�nt«H
u W �T�J�t v �r�G v�H
t uh�k�t Ur�nt«H
u�9
Wh�k�t cUJ�t cIJ r�nt«H
u�10 :k�v«t�c v�B�v
W �T�J�t v �r�G�k i�c�v�B�v�u v�H
j , �g�F
:uh �r$j
t tUv�u k�v«t�v j
,�P , 
g
n«J v �r�G�u
oh�n�H
C oh�t�C oh�b�e�z v �r�G�u o�v �r�c
t�u�11
:oh�J�B
F j 
r«t v �r�G�k ,Ih�v�k k 
s�j
h �r$j
t r«nt�k V�C �r�e�C v �r�G e
j�m �T
u�12

:i�e�z h�b«st
u v�b �s �g h�K�v�,�h�v h �,«k�c
Page 21

18:1 And appeared to him Y in the oaks

of Mamre and he sitting entrance of the

tent as heat of the day.  2 And he lifted

up his eyes and he saw and behold 3 men

standing up on him and he saw and he

ran to greet them from entrance of the

tent and he bowed earthward.  3 And he

said, “My lords, if please I found favor in

your eyes!  Do not please pass from on

your servant. 4 Be taken please a bit of

water and wash your feet and rest under

the tree.  5 And I will take a morsel of

bread and make a meal your heart.  After

your will pass for therefore you passed

on you servant.”  And they said, “Yes,

you do as you spoke.”  6 And hurried

Avraham the tentward to Sarah and said,

“Hurry 3 seahs of fine meal, knead, and

make cakes.”  7 And to the cattle ran

Avraham and took a son of cattle tender

and good and gave to the youth and he

hurried to do it. 8 And took butter and

milk and the son of cattle that he did and

gave before them and he stands on them

under the tree and they ate.  9 And they

said to him, “Where is Sarah your wife?”

and he said. “Here in the tent.”. 10 And

he said, “Returning I will return to you

as the time of life.  And behold a son to

Sarah your wife.” And Sarah hears

entrance of the tent and it after

him. 11 And Avraham and Sarah old,

come in the days, ceased to be Sarah a

manner as women. 12 And laughed

Sarah in her innards saying, “After

without to me pleasure and my lord is

old?” 
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13 And said Y to Avraham, “Why this

laughed Sarah saying, ‘But indeed, I will

birth and I have aged? 14 Is wonder

making from Y a thing?  To the season I

will return to you as the time of life and

to Sarah a son.”  15 And denied Sarah

saying, “I did not laugh!” For she was in

awe.  And said, “No!  For you laughed!”

16 And got up from there the men and

viewed before S’dom and Avraham

walks with them to send them out.

17 And Y said, “Hide I from Avraham

that I do? 18 And Avraham will be to a

big nation and mighty and will be

blessed in him all nations of the earth. 19

And I knew him in order that he will

command his sons and his house after

him and they will guard the path of Y to

do righteous and justice in order bring Y

on Avraham that said on him.” 20 And

said Y, “The cry of S’dom and ‘Amorah

for great and their sin for very heavy.

21 I will go down please and I will see:

Is as its cry comes to me?  and if not, I

will know.” 22 And faced from there the

men and went toward S’dom and

Avraham still stands before Y.  23 And

approached Avraham and said, “But you

will destroy righteous with wicked?

24 Perhaps there are 50 righteous in the

midst of the city?  But you will destroy

and will not lift up the place for the sake

of the 50 righteous that are in it?

Page 22



v�Z
v r�c �S
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25  Far be it to you doing as this thing to

cause to die righteous with wicked!  And

it will be as righteous and wicked?  Far

be it to you the Judge of all the earth not

doing justice?”  26 And said Y, “If I will

find in S’dom 50 righteous in the midst

of the city and I will lift up to all the

place for the sake of them.”  27 And

responded Avraham and said, “Behold

please, I have presumed to speak to my

lords; and I am dust and ashes.  28

Perhaps will be lacking 50 of the

righteous five, will destroy in five all the

city?”  And said, “I will not destroy if I

will find there 49.”  29 And added more

to speak to him and said, “Perhaps will

be found there 40?”  And said, “I will not

for the sake of 40.”  30 And said, “Do

not, please, be angry to my lords and I

wll speak.  Perhaps will be found there

30?”  And said, “I will not do if I find

there there 30.”  31 And said, “Behold,

please, I presume to speak to my lords.

Perhaps will be found there 20?”  And I

will not destroy fir the sake of 20.” 

32 And said, “Do not, please, be angry to

my lords and I wll speak.  But the time

perhaps will be found there 10?”  And

said, “I will not destroy for the sake of

the 10.”  33 And went Y as that finished

to speak to Avraham.  And Avraham

returned to his place.
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v�n«s�x oh�f�t�k�N�v h�b�J Ut«c�H�u�19:1
yIk�t �r�H�u o«s�x�r �g�J�C c�J«h yIk�u c "r "g�C
:v�m �r�t o�h�P�t Uj�T�J�H�u o�,t �r�e�k o�e�H�u
t�b UrUx h�b«s)t�t�B v"B�v r"nt«H�u�2
o"fh�k�d �r Um)j �r�u Ubh�k�u o"f �S�c �g ,h�C�k"t
Ur�nt«H�u o"f�F �r �s�k o "T�f�k)v�u o "T�n�F�J�v�u
s«t�n o�C�r�m�p�H�u�3 :ih�k�b cIj �r�c h�F t«K
o"v�k G �g�H�u I,h�C�k"t Ut«c�H�u uh�k�t Ur4x�H�u
o "r"y�4 :Uk�ft«H�u v�p�t ,IM�nU v "T�J�n
UC�x�b o«s�x h�J�b�t rh �g�v h�J�b�t�u Uc�F�J�h
o �g�v�k�F i�e�z�s �g�u r �g�B�n ,�h�C�v�k �g
Ik Ur�nt«H�u yIk�k"t Ut �r�e�H�u�5 :v"m�E�n
v�k�h�K�v Wh"k�t Ut�C�r"J)t oh�J�b)t�v v�H�t
t�m�H�u�6 :o�,«t v �g �s�b�u Ubh�k�t o�th�mIv
r�d�x ,"k "S�v�u v�j �,"P�v yIk o"v�k)t
:Ug �r�T h�j�t t�b�k�t r�nt«H�u�7 :uh �r)j�t
Ug �s�h�t«k r"J)t ,Ib�c h �T�J h�k t�b�v�B�v�8
UG )g�u o"fh�k)t i"v �,"t t�B�v�th�mIt Jh�t
k�t�v oh�J�b)t�k e �r o"fh�bh �g�C cIY�F i"v�k
k�m�C Ut�C i�F�k �g�h�F r�c �s UG )g�T�k�t
Ur�nt«H�u v�t�k�v�J"D Ur�nt«H�u�9 :h �, �r«e
v�T �g yIp�J y«P�J�H�u rUd�k�t�C s�j"t�v
s«t�n yIk�C Jh�t�c Ur�m�p�H�u o"v�n W�k g �r�b

:,"k �S�v r«C�J�k UJ�D�H�u
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19:1 And came two angels toward

S’dom in the evening. And Lot sitting in

gate of S’dom.  And saw Lot and got up

to greet them. And he bowed his face

toward the ground. 2 And said, “Behold

please, my lords, turn please to house or

your servant and tarry, and wash your

feet, and rise up early and go to your

way.”  And they said, “No, for in the

street we will tarry.”  3 And he urged in

them very, and they turned to him and

came to his house. And he did to them a

feast.  And matzahs he baked and they

ate.  4 Before they lay down and men of

the city, men of S’dom, gathered around

on the house, from young and up to old,

all the people from end (every section of

the city).  5 And called to Lot, and said

to him, “Where are the men that came to

you the night?  Bring them out to us and

we will know them.”  6 And went out to

then Lot toward the opening and the

door shut after him.  7 And he said, “Do

not please, my brothers, do bad.”

8 Behold please, I have two daughters

that did not know a man. I will bring

out, please, them to you, and do to them

as good in your eyes. Only to these men

do not do a thing for therefore they

came in the shadow of my roof.  9 And

they said, “Move there!” And they said,

“The one came in to sojourn, and will

judging judge?  Now we will do bad to

you from them.”  And they pressed hard

in the man, in Lot very, and they moved

to break the door. 
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Uth�c�H�u o �s�h�,"t oh�J�b)t�v Uj�k�J�H�u�10
,"k "S�v�,"t�u v�,�h�C�v o"vh�k)t yIk�,"t
j�,"P�r"J)t oh�J�b)t�v�,"tAu�11  :Ur�d�x
kIs�D�s �g�u i«y�E�n oh �r�u�b�X�C UF�v ,�h�C�v
Ur�nt«H�u�12 :j�,�P�v t«m�n�k Ut�k�H�u
i �,�j v«p W�k�h�n s«g yIk�k"t oh�J�b)t�v
t�mIv rh �g�C W�k�r"J)t k«f�u Wh ",«b�cU Wh"b�cU
Ub�j�b)t oh �,�j�J�n�h�F�13 :oIe�N�v�i�n
o�,�e )g�m v�k �s�d�h�F v"Z�v oIe�N�v�,"t
t�m�H�u�14 :V�,)j�J�k �h�h Ub�j�K�J�h�u �h�h h�b�P�,"t
uh �,«b�c h�j�e«k uh�b �,)j�k"t r�C �s�h�u yIk
v"Z�v oIe�N�v�i�n Ut�M UnUe r"nt«H�u
e�j�m�n�f h�v�h�u rh �g�v�,"t �h�h ,h�j�J�n�h�F
v�k �g r�j�E�v In�fU�15  :uh�b �,)j h�bh �g�C
j�e oUe r«nt�k yIk�C oh�f�t�k�N�v Umh�t�H�u
,«t�m�n�B�v Wh ",«b�c h �T�J�,"t�u W �T�J�t�,"t
V�n�v�n �,�H�u�16 :rh �g�v i«u )g�C v"p�X �T�i"P
s�h�cU IT�J�t�s�h�cU Is�h�C oh�J�b)t�v Ueh�z)j�H�u
Uv 4t�m«H�u uh�k �g �h�h ,�k�n"j�C uh �,«b�c h �T�J
o�th�mIv�f h�v�h�u�17 :rh �g�k .Uj�n Uv4j�B�H�u
W"J�p�b�k �g y�k�N�v r"nt«H�u v�mUj�v o�,«t
s«n )g�T�k�t�u Wh "r)j�t yh�C�T�k�t
:v"p�X �T�i"P y�k�N�v v �r�v�v r�F�F�v�k�f�C

:h�b«s)t t�b�k�t o"v�k)t yIk r"nt«H�u�18
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10 And sent out the men their hand and

brought Lot to them toward the house

and the door they shut.  11 And the men

that opening of the house struck the men

that in blindness, from small and up to

big, so that they struggled to find the

opening. 12 And said the men to Lot,

“More who to you here?  A son-in-law

and your sons and your daughters, and

all that to you in the city; bring out of

the place.  13 For destroy we this place

for got big their cry the face of Y. And

sent us Y to destroy it.  14 And went out

Lot and spoke with his sons-in-law,

takers of his daughters, and said, “Get

up get out from this place, for destroy Y

the city. But was as jesting in the eyes of

his sons-in-law. 15 And as the dawn

went up, hurried the angels in Lot,

saying, “Get up take your wife and your

two daughters found, lest you will be

consumed in the iniquity of the city.”

16 And lingered, strengthened the men

in his hand, and in the hand of his wife,

and in the hand of his two daughters in

mercy of Y on him and they brought

him out and rested him from outside the

city.  17 And was as they brought out

him toward outside and said, “Escape on

your soul! Do not look after you, and do

not stand in all the plain.  Toward the

mountain escape lest you will be

consumed.”  18 And said Lot to them,

“Do not please, my lords.  
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Wh"bh �g�C i�j W �S�c �g t�m�n t Gb�v�B�v�19
h �s�N �g �,h�G �g r"J)t W �S�x�j k �S�d �T�u
k�fUt t«k h�f«b�t�u h�J�p�b�,"t ,Ih)jA�v�k
v �g �r�v h�b�e�C �s �T�i"P v �r�v�v y�k�N�v�k
v�c«r�e ,t«Z�v rh �g�v t�b�v�B�v�20  :h �T�n�u
t�b v�y�k�N�t r �g�m�n tu�v�u v�N�J xUb�k
:h�J�p�b h�j �,U tu�v r �g�m�n t«k)v v�N�J
o�D Wh"b�p h �,t�G�b v�B�v uh�k�t r"nt«H�u�21
rh �g�v�,"t h�F�p�v h �T�k�c�k v"Z�v r�c �S�k
h�F v�N�J y�k�N�v r�v�n�22 : �T �r�C �S r"J)t
v�N�J W)t«C�s �g r�c �S ,IG )g�k k�fUt t«k
:r �gIm rh �g�v�o�J t �r�e i�F�k �g
t�C yIk�u . "r�t�v�k �g t�m�h J"n"E�v�23
o«s�x�k �g rh�y�n�v �hh�u�24 :v �r )g«m
�h�h ,�t�n J�t�u ,h �r�p�D v �r«n )g�k �g�u
oh �r �gA"v�,"t Q«p)v�H�u�25 :o�h�n�E�v�i�n
h�c�Jh�k�F ,�t�u r�F�F�v�k�F ,�t�u k�t�v
IT�J�t y�C�T�u�26 :v�n �s)t�v j�n"m�u oh �r �g"v
o�F�J�H�u�27 :j�k"n ch�m�b h�v �T�u uh �r)j�t�n
s�n �g�r"J)t oIe�N�v�k"t r"e«C�C o�v �r�c�t
o«s�x h�b�P�k �g ;�e�J�H�u�28 :�h�h h�b�P�,"t o�J
t �r�H�u r�F�F�v . "r"t h�b�P�k�F k �g�u v �r«n )gA�u
r«yh�e�F . "r�t�v r«yh�e v�k �g v�B�v�u

:i�J�c�F�v
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19 Behold please found your servant

grace in your eyes, and you made big

your mercy, that you did with me to

make live my soul. And I am not able

escape toward the mountain, lest will

cling to me the bad and I die.  20 Behold

please, this city near to flee there, and it

is small.  I will escape please there.  Is

not small it? And will live my soul.”

21 And said to him, “Behold, I raised up

your face also to this thing, to not

overthrow the city that you spoke.

22 Quickly escape toward there, for I

will not be able to do a thing up to you

come toward there.  Therefore, called

the name of the city Tzo’ar.  23 The sun

had went out on the earth and Lot came

toward Tzo’ar.  24 And Y rained on

S’dom and on ‘Amorah brimstone and

fire, from Y from the heavens.

25 And overthrew these cities, and all

the plain, and all the dwellers of the

cities, and vegetation of the ground.

26 And looked his wife from after him,

and she was a pillar of salt. 27 And got

up early Avraham in the morning to the

place that he stood there the face of Y.

28 And gazed on the face of S’dom and

‘Amorah, and on all face of land of the

plain and saw, and behold, went up

smoke of the land smoke of the furnace. 
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h �T�JU r�v�C c"J�H�u rgIM�n yIk k �g�H�u�30
c"J�H�u r �gIm�C ,"c"J�k t �r�h h�F IN �g uh �,«b�c
r"nt«T�u�31 :uh �,«b�c h �T�JU tUv v �r �g�N�C
Jh�t�u i�e�z Ubh�c�t v �rh �g�M�v�k"t v �rh�f�C�v
Q "r "s�F Ubh�k �g tIc�k . "r�t�C ih�t
Ubh�c�t�,"t v"e�J�b v�f�k�32 :. "r�t�v�k�F
:g �r�z Ubh�c�t�n v"H�j�bU IN �g v�c�F�J�b�u i�h�h
tUv v�k�h�K�C i�h�h i"vh�c)t�,"t �ih"e�J�T�u�33
�vh�c�t�,"t c�F�J�T�u v �rh�f�C�v t«c�T�u
h�v�h�u�34 :V�nUe�cU V�c�f�J�C g �s�h�t A«k�u
v �rh �g�M�v�k"t v �rh�f�C�v r"nt«T�u , �rJj�N�n
i�h�h UB"e�J�b h�c�t�,"t J"n"t h �T�c�f�J�i�v
v"H�j�bU IN �g h�c�f�J h�t«cU v�k�h�K�v�o�D
v�k�h�K�C o�D �ih"e�J�T�u�35 :g �r�z Ubh�c�t�n
v �rh �g�M�v o�e�T�u i�h�h i"vh�c)t�,"t tUv�v
:V�n4e�cU V�c�f�J�C g �s�h�t«k�u IN �g c�F�J�T�u
:i"vh�c)t�n yIk�,Ib�c h �T�J �ih "r)v�T�u�36
In�J t �r�e �T�u i�C v �rh�f�C�v s"k �T�u�37
:oIH�v�s �g c�tIn�h�c)t tUv c�tIn
t �r�e �T�u i�C v �s�k�h tu�v�o�d v �rh �g�M�v�u�38
iIN �g�h�b�c h�c)t tUv h�N �g�i"C In�J
v �r�G�,"t s�e�P �hh�u�21:1 :oIH�v�s �g
r"J)t�F v �r�G�k �h�h G �g�H�u r�n�t r"J)t�F
o�v �r�c�t�k k�K�n h�n r"nt«T�u�7 :r�C �S
:uh�b4e�z�k i�c h �T �s�k�h�h�F v �r�G oh�b�c v�eh�bh�v
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30 And went up Lot from Tzo’ar, and

dwelt in the mountain, and his two

daughters with him for trembled to

dwell in Tzo’ar, and dwelt in a cave, he

and his two daughters.  31 And said the

first-born to the younger, “Our

father old, and a man is not in the earth

to come on us in a way of all the earth.

32 Let us make drink our father wine,

and we will lie with him, and will live

from our father a seed.”  33 And they

made drink their father wine in that

night and came the first-born and lay her

father and he did not know in her laying

down and in her rising up.   34 And was

from the next day said the first-born to

the younger, “Behold, I lay last night my

father. We will make him drink wine

also the night, and go lay with him so

that we give life from our father a seed.”

35 And they made drink also in that

night their father wine that night also,

and got up the younger and lay with

him.  And he did not know in her laying

down and in her rising up.  36 And were

pregnant two daughters of Lot from

their father.  37 And birthed the

first-born a son, and called his name

Moav; he father of Moav up to today.

38 And the younger also she birthed a

son, and called his name Ben-Ammi; he

father of the sons of Ammon up to

today.  21:1 And Y remembered Sarah

as that said and did Y to Sarah as that

spoke.  7 And she said, “Who recount to

Avraham nurses sons Sarah because I

birthed a son to his old age.”
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s�D�H�u v	K�t
v oh �r
c �S�v h �r�j�t h�v�h�u�22:20
v
F�k�n v 
s�k
h v�B�v r«nt�k o
v 
r�c�t�k
:Wh�j
t rIj
b�k oh�b
C tu�v$o�d
uh�j
t zUC$,	t�u Ir«f�C .Ug$,	t�21
s	G	F$,	t�u�22 :o 
r�t h�c�t k�tUn�e$,	t�u
,�t�u ;
k �s�h$,	t�u J 
S�k�P$,	t�u Iz�j$,	t�u
v
e�c �r$,	t s�k
h k�tU,�cU�23 :k�tU,�C
h�j�t rIj
b�k v
F�k�n v 
s�k
h v	K�t v
b«n�J
v
nUt �r V
n�JU IJ�d�kh�pU�24 :o
v 
r�c�t
o�j�D$,	t�u j�c	y$,	t tu�v$o�D s	k �T�u
o
v 
r�c�t�u�24:1  :v
f �g�n$,	t�u J�j�T$,	t�u
o
v 
r�c�t$,	t Q �r�C 
hh9�u oh�n
H�C t
C i�e
z
i�e�z IS�c �g$k	t o
v 
r�c�t r	nt«H�u�2 :k«F�C
W �s
h t
b$oh�G Ik$r	J�t$k
f�C k�JN�v I,h�C
h�v«k<t 
hh�C W �gh�C�J�t�u�3 :h�f �r�h ,�j�T
j�E �,$t«k r	J�t . 	r
t
v h�v«kt�u o�h�n
>�v
h�f«b
t r	J�t h�b �g9�b�F�v ,Ib�C�n h�b�c�k v
>�t
h�m �r�t$k	t h�F�4 :IC �r�e�C c�JIh
h�b�c�k v
>�t 
T�j�e
k�u Q�k �T h �T �s�kIn$k	t�u
h�kUt s	c 	g
v uh
k�t r	nt«H�u�5 :e
j�m�h�k
h �r�j�t ,	f	k
k v
>�t
v v	ct«,$t«k
ch�J
t c�J
v	v ,t«Z�v . 	r
t
v$k	t
:o
>�n 
,t
m
h$r	J�t . 	r
t
v$k	t W�b�C$,	t
W�k r	n
>�v o
v 
r�c�t uh
k�t r	nt«H�u�6

:v
N
J h�b�C$,	t ch�J
T$i	P
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22:20 And was after these things and

was told to Avraham saying, “Behold

birthed Milcah also she sons to Nachor

your brother  21 Utz his first born and

Buz his brother and K’mu’eil father of

Aram.   22 And Ceser and Chazo and

Pildash and Yidlaph and B’tu’eil;  23

And B’tu’eil irthed Rivkah.  These eight

birthed Milcah to Nachor brother of

Avraham.  24 And his concubine, and

her name R’umah, and birthed also she

Tevach and Gacham and Tachas and

Ma’achah.”  24:1 And Avraham old,

come in the days and Y blessed

Avraham in the all.  2 And said

Avraham to his servant, old in his house,

the ruler in all that to him, “Put please

your hand under my thigh.  3 And I

cause you to swear in Y God of the

heavens and God of the earth that you

will not take a wife to my son from

daughters of the C’na’ani that I dwell in

its midst.  4 For to my land and to my

birth place you will go to take a wife to

my son, to Yitachak.”  5 And said to

him the servant, “Perhaps will not be

willing the woman to go after me to this

land. Returning I will cause to return

your son to the land that you sent from

there?”  6 And said to him Avraham,

“Guard to you lest you cause to return

my son toward there.” 
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7 Y, the God of the heavens, that took
me from house of my father and from
land of my birthplace and that spoke to
me and that swore to me saying, “To
your seed will I give this land.  He will
send His messenger before you and you
will take a woman to my son from there.
8 And if not willing the woman to go
after you, and you will be absolved from
my oath this; only my son you will not
return toward there.”  9 And put the
servant his hand under the thigh of
Avraham his master, and swore to him
on this thing.  10 And took the servant
ten camels from the camels of his master,
and went.  And all goodness of his
master in his hand; and he got up and
went to Aram-Naharaim to city of
Nahor.  11 And made to kneel the camels
from outside to the city to a well of the
waters to time of evening, to time of
going out the water-drawers.  12 And
said, “Y, God of my master Avraham,
bring close please before me the day, and
do kindness with my master Avraham.
13 Behold, I stand on fountain of the
waters; and daughters of men of the city
come out to draw waters.  14 And will be
that the youth that I will say to her, “Let
down please your pitcher and I will
drink; and she will say, ‘Drink and also
your camels I will make drink.’ She You
appointed to your servant to Yitchak; and
in her I will know for you did kindness
with my master.”  15 And it was before
finished to speak, and behold, Rivkah
goes out, that birthed to Vetu’el son of
Milcah, wife of Nahor, brother of
Avraham, and her pitcher on her
shoulder. 
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16 And the youth good of being seen

very, a virgin, and a man did not know

her; and she went down toward the

fountain, and filled her pitcher, and went

up.  17 And ran the servant ran to greet

her, and said, “Give me a sip please, a

little of waters from your pitcher.”

18 And she said, “Drink my lord.”  And

she hastened and brought down her

pitcher on her hand, and gave him drink. 

19 And finished to give him drink, and

she said, “Also to your camels I will

draw water until if finished to drink.”

20 And she hastened and emptied her

pitcher to the trough and ran more to the

well to draw water, and drew water to all

his camels.  21 And the man gazed to

her, staying silent to know: “Is making

good Y his way if no?”  22 And was as

that finished the camels to drink, and

took the man a gold ring half shekel from

its shekel and two bracelets on her hands

ten, gold from their shekels.  23 And

said, “Daughter of who you?  Tell please

to me.  Is there house of your father a

place for us to lodge?”  24 And she said

to him, “Daughter of Bethuel, I, son of

Milcah, that birthed to Nahor.”  25 And

she said to him, “Also straw also fodder

much with us, also a place to lodge.”

26 And bowed the man and prostrated to

Y.  27 And said, “Bless Y, God of my

master Avraham, that did not forsake His

mercy and His truth from with my

master.  I in the way has led me Y house

of the brother of my master.”  
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28 And ran the youth and told to house

her mother as these things.  29 And to

Rivkah a brother, and his name Lavan.

And ran Lavan to the man the outside to

the fountain.  30 And was, as seeing the

ring and the bracelets on hands of his

sister, and as heard it the words of

Rivkah his sister saying, “Thus spoke to

me the man.”  And came to the man and,

behold standing on the camels on the

fountain.  31 And said, “Come, bless Y.

Why will you stand in the outside and I

cleared the house and made and a place

to the camels?”  32 And came the man

toward the house, and untied the camels

and gave straw and fodder to the camels,

and waters to wash his feet and feet of

the men that with him.  33 And was put

before him to eat and said, “I will not eat

up to if I spoke my things.” And said,

“Speak!” 34 And said, “Servant of

Avraham I.  35 And Y blessed my

master very; and he became big; and

gave to him flock and herd and silver and

gold and (male) servants and (female)

servants and camels and asses.  36 And

birthed Sarah wife of my master a son to

my master after she was old; and gave to

him all that to him.  37 And made me

swear my master, saying, “Do not take a

woman to my son from the daughters of

the C’na’ani, that I dwell in its land.

38 If not, to house of my father you will

go, and to my family, and take a woman

to my son.  39 And I said to my master,

“Perhaps will not go the woman after

me.”  
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40 And he said to me, “Y, that I walked
before, will send His messenger with you
and will make good your way and you
will take a woman to my son from my
family and from house of my father.
41 Then you will be clear from my oath,
for you will come to my family.  And if
not they will give to you, and you will be
clear from my oath.” 42 And I came
today to the fountain, and said, “Y God
of my master Avraham, if there is to you
making good my way that I go on it;
43 behold, I stand on fountain of waters;
and will be the young woman comes out
to draw water and I will say to her,
‘Make me drink please a little waters
from your pitcher.’  44 and she will say
to me, ‘Also you drink and also to your
camels I will draw water.’ she the
woman that makes good Y to son of my
master.  45 I before I finish to speak to
my heart and behold Rivkah goes out
and her pitcher on her shoulder; and she
went down toward the fountain and drew
water.  And I said to her, ‘Make me
drink please.’ 46 And she hastened and
brought down her pitcher from on her
and said, ‘Drink and also your camels I
will make drink.’ And I drank and also
the camels she made drink.  47 And I
asked her, and said, ‘Daughter of who
you?’ And she said, ‘Daughter of
Bethuel son of Nahor that birthed to him
Milcah.  And I put the ring on her nose,
and the bracelets on her hands.  48 And I
bowed and prostrated to Y, and blessed
Y, God of my master Avraham, that led
me in way of truth to take daughter of
brother of my master to his son.    
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